


history

4

西班牙泰科公司1996年成立于西班牙巴利亚多利德，自成
立之初起就专注在齿科种植领域。我们集研究、设计与制
造为一体，为来自世界各地的口腔医生提供有效的种植解
决方案。

公司历史

Established in Valladolid (Spain) in 1996, Mozo-Grau 
wascreated to o�er a service by developing, researching, 
designing and launching new reliable products and so 
lutions for the field of implantological oral surgery, based on 
the experience of respected professionals.



mission, vision and values
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追求完美，永不停步。我们不断分析改进，提高产品性能。我们的团队肩负时代赋予的责任与
使命，专业负责，积极进取，与专家团队紧密合作，共同迎接种植领域的一个又一个挑战。

价值愿景

We continuously strive to accomplish the development of our products by analysing the 
variables which impact upon their design, their use in the implantological field and their 
commercial viability.

The expertise, application and commitment of our team at Mozo-Grau, and our close 
collaboration with our clients allow us to meet the emerging challenges posed by oral 
implantology.



technological know-how
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西班牙泰科公司定位于高新科技公司，使用最先进的设备，执行比行业规范更严格的精度
标准（达0.001毫米以下）。即使是最小的部件，我们亦能做到行业内最高的精确性，为个
性化方案提供了新的选择。

技术卓越

As a high-tech company, Mozo-Grau uses the latest generation of tools which facilitate 
adjustments finer than 0.001mm to produce small series of parts with specifications 
accurate to within 0.01mm. This allows us to achieve an advanced level of individualisation 
for each of our components.



quality control
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我们对自己的要求高于行业标准。通过国际 I SO9001 和
ISO13485认证体系，将质量为先贯彻始终，采用业内罕见的
100%产品检测（而非抽检），确保每一个产品的完美呈现。

质量为先

Mozo-Grau has been audited and certified to be in conformance 
with ISO 9001 and ISO 13485 standards. Our motivation to seek 
further improvement obliges us to enhance these standards.

Our high quality standards demand that 100% of the parts 
manufactured passes through a series of rigorous tests before 
shipping, to ensure our clients receive only perfect products.



R&D
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研发力量保证了泰科产品系列的更新换代与不断壮大。
我们和欧洲、美国的多个大学研究团队精诚合作，对种
植学深入的研究是产品有效的坚实基础。

注重研发

Research is the only route to conceive and develop 
products and their applications. Mozo-Grau’s associa-
tion with universities and research teams is an impor-
tant foundation to our work.



science and publications
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我们深知交流和教学在医学领域的重要性，积极支持并出版了一系列科学论文和学术著作，
积极与整个口腔医学界共享我们的经验和成果。论文著作

Our commitment to oral implantology drives us to support scientific societies that unite 
specialists and undertake the challenges posed by modern implantology. Mozo-Grau is 
proud to attend their courses and symposia and support their projects, especially those 
related to research and learning programmes for their rising young doctors.



collaboration with scientific societies
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对口腔种植的共同专注将我们与专家紧密相连。作为种植科学界的一员，西班牙
泰科公司自豪的参与了口腔种植领域众多的学术大会、研讨会，我们尤其支持旨
在培养年轻医生的培训项目。

教育培训

Our commitment to oral implantology drives us to support scientific societies that unite specialists and undertake 
the challenges posed by modern implantology. Mozo-Grau is proud to attend their courses and symposia and 
support their projects, especially those related to research and learning programmes for their rising young doctors.  



organization of events
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我们致力于与执业医生和行业带头人保持同步，不但参与国际和国内重要的学术活动，也
积极组织学术会议和培训课程。我们持续收集临床反馈，并据此不断改进产品和服务。

学术交流

Mozo Grau seeks a close relationship with our clients and respected leaders in the field by atten-
ding trade fairs and organizing our own implantology symposia and training courses. Through our 
clients we obtain the support and feedback required for the development and improvement of 
our products.



12

我们不遗余力的支持各个市场的合作伙伴，坚持优质服务的理念，
并根据每个市场的不同情况作出调整，以满足分布在全球的用户日
益增长的需求。

国际版图



Mozo-Grau has the capacity to support its business partners in developing 
our philosophy in new markets. Our global distribution partners have come 
to trust Mozo-Grau as a company that understands how to tailor solutions 
to meet the professional requirements of each individual market.

expansion
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the key for a perfect result
极致品质  二十年坚持



www.ticareimplants.cn

Ticare China | 西班牙泰科股份公司中国代表处
5/F Block E，Ocean International Center II， 210 Ciyunsi Beili，

Chaoyang District，Beijing China

北京市朝阳区慈云寺北里210号远洋国际中心二期E座5层
E：simons@ticareimplants.com 


